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Psalm 56:8 
Mizmor Nun-Vav, pasuk Chet 

^t,r"p.siB. al{h] ^d<+anOb. yti['m.dI hm'yfi hT'a' hT'r>p;s' ydInO 

Our tears stored in God's bottle... 

^t,ñr"p.s÷iB. al{h] ^d<ñanOb. yti['m.dI hm'yfñi hT'añ' hT'r>pñ;s' ydInO 
be'-seef'-rah-te'-kha ha-loh'  ve-noh-de'-kha deem-ah-tee' see'-mah ah'-tah sah-far' -tah noh-dee' 

B. - prep pfx"in" 

hr'p.si- n fs cstr 
"book, scroll" 

fr>rp,se n book 

fr>rp;s' v 
"count, recount" 
^¤.- 2ms cstr sfx  

h]-  
particle 
interrog 

"whether, 
are?" 

al{- adv 
"no, 

negative" 

B. - prep pfx 
 "in"  

danO - n ms 
"bottle, 

skin bottle, 
flask" 

(play on  
word ydn) 

h['m.DI - n fs 
cstr "tears" 
y¤i - 1cs sfx 

fr>[m;D, n 
"juice: 

fr>[m;D" v 
"to weep" 

~Wf- v 
"put, 
keep, 
store" 
ms qal  
imper 
¤¤o¤. 
h- para 

hT'a; - 
indep 
pron 
2ms 

"you" 
(emph) 

rp;s' - v  
"to count, 
recount" 

qal prf 2ms 
T'¤.¤;ñ¤' 

T'- 2ms sfx 

dAn- n 
ms cstr 

"wander- 
ing, 

misery" 
y¤i- 1cs  

fr>dAn v 
wander 

are they not 
in your scroll? 

store my tears 
in your bottle 

my miseries 
you have counted 

`^t(,r"p.siB. al{h] ^d<)anOb. yti['m.dI hm'yf(i hT'a(' hT'r>p(;s' ydInO 
"You have kept count of my miseries; store my tears 

in your bottle. Are they not in your book?" (Psalm 56:8) 

th.n zwh,n mou evxh,ggeila, soi e;qou ta. da,krua, mou evnw,pio,n sou  
ẁj kai. evn th/| evpaggeli,a| sou (LXX) 
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